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Kad sézam uz skatuves Slobodskas pilsetas gimnazija, pie manis pienak pati gimnazijas direktore
un Cukst aust:

- Aivar Janovi¢, vai jus varétu nospélét Slinkumu? Ta puikas vieta, vins nav atnacis! Un Roalds Grigor-
jevi¢s” atsakas!

Protams, es nospéléju to Slinkumu no Raina dzejola. Guléju uz skatuves gridas, ka jau Slinkumam
paredzets, un paréjie bérni lekaja man apkart. Pec tam piecélos, piegaju pie mikrofona un aizkusti-
nats stastiju, ka skolas laika teatri spélet kautréjos un vajadzéja paiet cetrdesmit gadiem, lai es kaut
kur Vjatkas guberna peksni saktu to darit. Bet Roalds atteicas tadel, ka, vél celojumam nesakoties,
Riga vannas istaba bija salauzis ribu.

Tacu - ja reiz spéleét teatri, sakt ar lomu kada Raina darba ir slavejami.

“Roalds Dobrovenskis, rakstnieks, romana ,Rainis un vina brali” autors.

V\/e are sitting on the stage at the Slobodska City High School, when the Director comes up to me
and whispers in my ear: - Aivar Janovich, could you please play Laziness? Replacing the boy who
hasn’t comel And Roalds Grigorjevichs” refuses!

Of course | played Laziness from the poem by Rainis™ | lay on the floor of the stage, as Laziness is
meant to do and the rest of the children jumped around me. After that | stood up, went to the micro-
phone and emotionally told everyone that during my school years | had been too shy to participate
in plays and that it took forty years and to be somewhere in the Vjatka province for me to suddenly
start acting. But Roalds had refused because even before he started his trip, he had broken his rib
in the bathroom in Riga.

Anyway - if one is going to start acting, then starting with a role in a work by Rainis is commend-
able.

*Roalds Dobrovenskis, author of the novel “Rainis un vina brali” (Rainis and his brothers)
™ Rainis (Janis Pliek3ans, 1865-1929) - most famous Latvian poet and playwright
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Pirms vairakiem gadiem man radas iespéja tulkot Nujorka dzivojosa krievu rakstnieka darbus, tacu
st apnemiba noplaka neparedzétos apstaklos un ikdienas darbos. Riga bérnibu un jaunibu pavadi-
jusais Aleksandrs Genis, cita starpa virknes labu eseju par literatlru autors, bija ari aprakstijis savu
skatu uz Latviju, savu dzimteni un devis sim darbam dailskanigu nosaukumu ,Dzintara traktors”.
Autors veléjas, lai so gramatu iztulkoju vispirms un tad vél otru, kura man patik vairak.

Tacu, kad piegadaju manuskriptu redakcijai, sekoja atteikums. Savadi, ka gados jauno redaktori jau
sakuma bija nokaitinajis, ka Brivibas piemineklis piesaukts ar tris zvaigznitem, nevis tris zvaigznem.
Citéju: ,.. stingra Brivibas statuja, kurai nepiemit arhitektlras parméribas, tur rokas tris zvaigznites,
kuras meés jaunibas cinisma uzskatijam par arménu konjaka reklamu.” Uz cinismu tacu noradits,
un es autoru respekteju, turklat vins ilgus gadus strada radio ,Svoboda”. Bez zvaigznitéem attieciga
rindkopa zaudétu jegu.

Ta nu ieSana uz redakcijam ar So darbu pagaidam ir apstajusies.

Several years ago | had the opportunity to translate the works of a New York-based Russian author,
but this idea died amidst unexpected situations and everyday responsibilities. Alexander”, author
of a whole string of essays on literature, and who had spent his childhood and youth in Riga, had
also written about Latvia, his homeland and given the book a charming title “The Amber Tractor”. The
author wanted me to translate this book first and then a second, that | liked better.

However, when | delivered the manuscript to the editorial staff, it was rejected. It is strange that the
young editor had quickly been offended by the fact that the Freedom Monument had been described
as having three starlets, not three stars. | quote: “.the solid Freedom Monument which does not pos-
sess any architectural excesses, holds in her hands three starlets which we in our youthful cynicism
used to regard as an advertisement for Armenian cognac™. He has clearly indicated the cynicism and |
respect the author. In addition, for many years he worked for Radio “Svoboda’(“Freedom”). Without the
starlets, the description would lose its meaning.

And so my trips to the editor with this work have stopped for now.
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*Alexander Genis (1953) - Russian-American writer and broadcaster
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Kad abi ar draudzeni hijam kartigi izmiléjusies, pulkstenis jau radija pusnakti, un koridora durvis ne-
laimiga karta ari bija ciet. Koridors bija viens uz cetriem dzivokliem. Nelaimiga tapéec, ka sis atkal bija
tas gadijums, kad aizslegt durvis varéja, bet vala dabut - tikai ar lausanu. Es to biju darijis jau divas \T"‘
ieprieksejas reizes un nolému to Soreiz nedarit. Principiali - lai kaimini Soreiz daral

Piedavat draudzenei naktsmajas man isti negribejas, tik loti esmu pieradis gulét viens. Vina ari pati
tikko, vél nezinot par kibeli ar durvim, bija piezvanijusi uz majam, ka tulit bas klat. Nolemam rikoties
jaunekligi - nolaidisu vinu ar palagiem no lodzijas. Atri saséjam palagus, iedevu vinai savas sporta
kurpes un laidu leja. Izdevas veiksmigi, lai gan mans otrais stavs ir diezgan augsts. Nometu ari vinas
kurpes un preti, gandriz izlidojot stiklam, dabuju savas. Pédigi palaga ieséju un nolaidu ari riteni, ar ko
vina bija atbraukusi.

Otra rita, kad devos uz veikalu pec maizes, dzirdéju pusaudzu sarunu: viens stastija, ka ap pusnakti no &,
augséja stava loga ar palagiem nolaidies pusmuza tantuks ar riteni. Es neiejaucos - lai jau doma, ka \

no ceturta stava.
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\/\/hen my girlfriend and | had finished making passionate love, the clock already showed midnight
and the corridor door was, unfortunately, closed. There was one corridor for four apartments. Unfortu-
nately because the situation was that one could lock the door, but one could open it only by breaking
it. | had done this twice before and decided not to do that this time. A matter of principle - let the
neighbours do it this timel

| didn’t really want to offer my girlfriend a sleepover - | am so used to sleeping alone. Not knowing
about the complications, she had also just rung home to say that she would be there any minute. We
decided to be youthful - I would hoist her down from the balcony with sheets. We quickly tied up the
sheets, | handed her my sports shoes and hoisted her down. Success. Even though my second floor is
quite high. | also threw down her shoes and received my own back, though almost flying through the
glass. Last | tied the bicycle that she'd ridden here in a sheet and hoisted it down.

The next morning, when | went to the shop for bread, | heard some teenagers talking: around midnight
a middle-aged woman with a bicycle and tied in sheets had flown down from the top floor window. |
didn’t get involved - let them think it was from the fourth floor.



